
OVERMOLDED SHOTGUN STOCK & FOREND SETS - HOGUE MOSS.
500 STOCK/FOREND SET, 12GA.

Durable Stock With Outstanding Grip Characteristics; Rubber-Coated
Finish Grips Great, With Or Without Gloves

Fiberglass-reinforced, polymer, shotgun stock provides synthetic-stock
durability and is overmolded with rubber for a sure grip every time you grab
your gun. Rubber is pebble-textured in the gripping areas. Includes recoil-
cushioning, butt pad and an integral, sling-swivel stud. Available in standard,
factory length of pull or in ShortShot, 12" length of pull for use with body
armor or for smaller shooters. Available in sets or individually. Sets and
individual components fit 12 gauge only.

Attributes

Name: HOGUE MOSS. 500 STOCK/FOREND SET, 12GA.
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000059
Mfr. No.: 05012
Color: Black
Features: Buttstock & Forend Set
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Material: Polymer
Model: 500
Delivery weight: 0.771kg
UPC: 743108050125
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OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND
SETS HOGUE MOSS. 500 STOCK/FOREND SET,
12GA Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET von HOGUE entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Wartung deines
Schaft und Forendsets zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um die Sicherheitsvorkehrungen und den richtigen Umgang zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Schrotflinte immer so, als ob sie geladen ist, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Lagere deine Schrotflinte sicher, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du deine Schrotflinte benutzt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich klar und sicher ist.
Überprüfe regelmäßig deinen Schaft und Forend auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor
du sie verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs und des Besitzes von
Schusswaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Schaft und Forendset mit deinem Modell Mossberg 500 kompatibel ist.
Verwende das Schaft und Forendset nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung zeigt oder wenn
Komponenten fehlen.
Vermeide die Verwendung der Schrotflinte bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um einen sicheren
Griff zu gewährleisten.
Die gummierte Oberfläche sorgt für einen sicheren Halt, aber stelle immer sicher, dass deine Hände
sauber und trocken sind, bevor du die Waffe anfasst.
Modifiziere den Schaft oder das Forendset nicht, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen
kann.
Verwende das Rückstoßdämpfungsschaftpolster wie vorgesehen, um Verletzungen während der Nutzung
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Schaft und das Forend gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Richte das OVERMOLDED SHOTGUN STOCK mit dem Schrotflintenempfänger aus und sichere es mit der3.
mitgelieferten Hardware.
Befestige das Forend, indem du es mit dem Forendrohr ausrichtest und festziehst.4.
Überprüfe, ob sowohl der Schaft als auch das Forend fest angebracht sind und nicht wackeln.5.

Nutzung

Halte die Schrotflinte mit beiden Händen fest, wobei deine Finger bis zum Abfeuern des Schusses vom
Abzug ferngehalten werden.
Passe deine Haltung an, um Gleichgewicht und Stabilität beim Zielen zu gewährleisten.
Überprüfe nach dem Schießen die Schrotflinte auf mögliche Fehlfunktionen oder Probleme, bevor du



erneut schießt.
Reinige und warte den Schaft und das Forend regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Schaft oder das Forendset irreparabel beschädigt ist, befolge die lokalen Richtlinien für die
Entsorgung von Kunststoff und Gummimaterialien.
Entsorge das Schaft und Forendset nicht im normalen Haushaltsmüll; informiere dich über
Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET, wende dich bitte
an den Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler für Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine
Produktdetails zur Hand hast, um die effektivste Hilfe zu erhalten.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung im Umgang mit Schusswaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Anweisungen.



OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND
SETS HOGUE MOSS. 500 STOCK/FOREND SET,
12GA Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET from HOGUE. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and maintenance of your shotgun stock and forend
set. Please read this guide carefully before use to understand the safety precautions and proper handling of
your product.

General Safety Guidelines
Always treat your shotgun as if it is loaded, even if you believe it is not.
Store your shotgun securely, out of reach of children and unauthorized users.
Always use appropriate eye and ear protection when using your shotgun.
Be aware of your surroundings and ensure a clear and safe shooting area.
Regularly inspect your shotgun stock and forend for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun stock and forend set are compatible with your Mossberg 500 model.
Do not use the shotgun stock and forend set if they show signs of damage or if any components are
missing.
Avoid using the shotgun in wet or slippery conditions to maintain a secure grip.
The rubber overmolding provides a sure grip, but always ensure your hands are clean and dry before
handling.
Do not modify the stock or forend set in any way, as this may compromise safety and performance.
Always use the recoilcushioning butt pad as intended to prevent injury during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing stock and forend according to the manufacturer's instructions.2.
Align the OVERMOLDED SHOTGUN STOCK with the shotgun receiver and secure it using the provided3.
hardware.
Attach the forend by aligning it with the forend tube and securing it tightly.4.
Check that both the stock and forend are firmly attached and do not wobble.5.

Usage

Grip the shotgun firmly with both hands, ensuring your fingers are clear of the trigger until you are ready
to fire.
Adjust your stance to maintain balance and stability while aiming.
After firing, always check the shotgun for any malfunctions or issues before firing again.
Clean and maintain the stock and forend regularly to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the stock or forend set becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of
plastic and rubber materials.
Do not dispose of the stock and forend set in regular household waste; check for recycling options in your
area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET, please
contact the manufacturer or your local retailer for support. Ensure you have your product details handy for the
most effective assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your OVERMOLDED
SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank
you for your attention to these important instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el SET
DE CULATA Y GUARDAMANOS SOBREMOLDEADO
HOGUE MOSS. 500, 12GA
Introducción
Gracias por elegir el SET DE CULATA Y GUARDAMANOS SOBREMOLDEADO de HOGUE. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento seguro de tu culata y
guardamanos para escopeta. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto para entender
las precauciones de seguridad y el manejo adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu escopeta como si estuviera cargada, incluso si crees que no lo está.
Almacena tu escopeta de manera segura, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar tu escopeta.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro esté clara y sea segura.
Inspecciona regularmente tu culata y guardamanos en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la propiedad de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el set de culata y guardamanos sea compatible con tu modelo Mossberg 500.
No uses el set de culata y guardamanos si muestran signos de daño o si falta algún componente.
Evita usar la escopeta en condiciones húmedas o resbaladizas para mantener un agarre seguro.
El sobremoldeo de goma proporciona un agarre seguro, pero siempre asegúrate de que tus manos estén
limpias y secas antes de manejarla.
No modifiques la culata o el set de guardamanos de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad y el rendimiento.
Siempre usa el cojín de retroceso de la culata según lo previsto para prevenir lesiones durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.1.
Retira la culata y el guardamanos existentes según las instrucciones del fabricante.2.
Alinea la CULATA SOBREMOLDEADA con el receptor de la escopeta y asegúrala utilizando el hardware3.
proporcionado.
Coloca el guardamanos alineándolo con el tubo de guardamanos y asegúralo firmemente.4.
Verifica que tanto la culata como el guardamanos estén firmemente sujetos y no se muevan.5.

Uso

Agarra la escopeta firmemente con ambas manos, asegurándote de que tus dedos estén alejados del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Ajusta tu postura para mantener el equilibrio y la estabilidad mientras apuntas.
Después de disparar, siempre revisa la escopeta en busca de malfunciones o problemas antes de
disparar nuevamente.
Limpia y mantén la culata y el guardamanos regularmente para asegurar un rendimiento óptimo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones
locales.
Si la culata o el set de guardamanos se dañan más allá de la reparación, sigue las pautas locales para la
eliminación de materiales plásticos y de goma.
No deseches la culata y el guardamanos en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje
en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el SET DE CULATA Y GUARDAMANOS SOBREMOLDEADO, por favor
contacta al fabricante o a tu minorista local para obtener apoyo. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu
producto para una asistencia más efectiva.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu SET DE
CULATA Y GUARDAMANOS SOBREMOLDEADO. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar
armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA CROSSE ET LE
FORER D'ARMES À FEU SURMOULÉS HOGUE
MOSS. 500, 12GA
Introduction
Merci d'avoir choisi la CROSSE ET LE FORER D'ARMES À FEU SURMOULÉS de HOGUE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien sûrs de ton ensemble de crosse et de
forend. Lis ce guide attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions de sécurité et la bonne
manipulation de ton produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Traite toujours ton fusil de chasse comme s'il était chargé, même si tu crois qu'il ne l'est pas.
Range ton fusil de chasse en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors de l'utilisation de ton fusil.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir claire et sécurisée.
Inspecte régulièrement ta crosse et ton forend pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assuretoi que l'ensemble de crosse et de forend est compatible avec ton modèle Mossberg 500.
Ne pas utiliser l'ensemble de crosse et de forend s'il présente des signes de dommage ou si des
composants sont manquants.
Évite d'utiliser le fusil dans des conditions humides ou glissantes pour maintenir une prise sécurisée.
Le surmoulage en caoutchouc offre une prise sûre, mais assuretoi toujours que tes mains sont propres et
sèches avant de manipuler.
Ne modifie pas la crosse ou le forend de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité et les performances.
Utilise toujours le coussin de recul comme prévu pour prévenir les blessures lors de l'utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.1.
Retire la crosse et le forend existants selon les instructions du fabricant.2.
Aligne la CROSSE ET LE FORER D'ARMES À FEU SURMOULÉS avec le récepteur du fusil et fixele à l'aide du3.
matériel fourni.
Fixe le forend en l'alignant avec le tube de forend et en le serrant fermement.4.
Vérifie que la crosse et le forend sont bien fixés et ne bougent pas.5.

Utilisation

Saisis fermement le fusil avec les deux mains, en veillant à ce que tes doigts soient éloignés de la
gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Ajuste ta posture pour maintenir l'équilibre et la stabilité lors de la visée.
Après avoir tiré, vérifie toujours le fusil pour tout dysfonctionnement ou problème avant de tirer à
nouveau.
Nettoie et entretiens régulièrement la crosse et le forend pour garantir des performances optimales.



Instructions d'élimination
Élimine tous les matériaux d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations
locales.
Si la crosse ou le forend devient endommagé audelà de toute réparation, suis les directives locales pour
l'élimination des matériaux en plastique et en caoutchouc.
Ne jette pas la crosse et le forend dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifie les options de recyclage
dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la CROSSE ET LE FORER D'ARMES À FEU SURMOULÉS,
contacte le fabricant ou ton détaillant local pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à
portée de main pour une assistance plus efficace.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta CROSSE
ET LE FORER D'ARMES À FEU SURMOULÉS. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation d'armes à feu. Merci de prêter attention à ces instructions importantes.



GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SET
DI CALCI E PARAMANI OVERMOLDED HOGUE
MOSS. 500, CALIBRO 12
Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI CALCI E PARAMANI OVERMOLDED di HOGUE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso e una manutenzione sicuri del tuo set di calci e paramani per fucili. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere le precauzioni di sicurezza e
la corretta gestione del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tuo fucile come se fosse carico, anche se credi che non lo sia.
Conserva il tuo fucile in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie quando usi il tuo fucile.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia chiara e sicura.
Ispeziona regolarmente il calcio e il paramano del tuo fucile per eventuali segni di usura o danni prima
dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il set di calci e paramani sia compatibile con il tuo modello Mossberg 500.
Non utilizzare il set di calci e paramani se mostrano segni di danno o se mancano componenti.
Evita di usare il fucile in condizioni di bagnato o scivoloso per mantenere una presa sicura.
La gomma sovrastampata offre una presa sicura, ma assicurati sempre che le tue mani siano pulite e
asciutte prima di maneggiare.
Non modificare il calcio o il set di paramani in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
Utilizza sempre il pad per il rinculo come previsto per prevenire infortuni durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.1.
Rimuovi il calcio e il paramano esistenti secondo le istruzioni del produttore.2.
Allinea il CALCIO OVERMOLDED con il ricevitore del fucile e fissalo utilizzando l'hardware fornito.3.
Attacca il paramano allineandolo con il tubo del paramano e serralo saldamente.4.
Controlla che sia il calcio che il paramano siano ben fissati e non si muovano.5.

Uso

Impugna il fucile saldamente con entrambe le mani, assicurandoti che le dita siano lontane dal grilletto
fino a quando non sei pronto a sparare.
Regola la tua posizione per mantenere l'equilibrio e la stabilità mentre punti.
Dopo aver sparato, controlla sempre il fucile per eventuali malfunzionamenti o problemi prima di sparare
di nuovo.
Pulisci e mantieni regolarmente il calcio e il paramano per garantire prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se il calcio o il set di paramani diventano danneggiati oltre la riparazione, segui le linee guida locali per lo
smaltimento di materiali plastici e di gomma.
Non smaltire il calcio e il paramano nel normale rifiuto domestico; verifica le opzioni di riciclaggio nella
tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SET DI CALCI E PARAMANI OVERMOLDED, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo rivenditore locale per assistenza. Assicurati di avere a portata di mano i dettagli
del tuo prodotto per ricevere assistenza più efficace.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SET DI
CALCI E PARAMANI OVERMOLDED. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando
maneggi armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni importanti.



OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND
SETS HOGUE MOSS. 500 STOCK/FOREND SET,
12GA Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET fra HOGUE. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre sikker bruk og vedlikehold av ditt shotgunstokk og forendsett. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk for å forstå sikkerhetstiltakene og riktig håndtering av produktet ditt.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid shotgunen som om den er ladd, selv om du tror den ikke er det.
Oppbevar shotgunen sikkert, utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende øye og hørselbeskyttelse når du bruker shotgunen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et klart og sikkert skyteområde.
Inspiser regelmessig shotgunstokken og forenden for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at shotgunstokken og forendsettet er kompatible med din Mossberg 500modell.
Ikke bruk shotgunstokken og forendsettet hvis de viser tegn på skade eller hvis noen komponenter
mangler.
Unngå å bruke shotgunen i våte eller glatte forhold for å opprettholde et sikkert grep.
Gummien har pebblestruktur for et sikkert grep, men sørg alltid for at hendene dine er rene og tørre før
håndtering.
Ikke modifiser stokken eller forendsettet på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Bruk alltid rekyldempende bakstykke som tiltenkt for å forhindre skade under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sørg for at shotgunen er uladd og pekes i en sikker retning.1.
Fjern den eksisterende stokken og forenden i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Juster OVERMOLDED SHOTGUN STOCK med shotgunmottakeren og fest den med det medfølgende3.
utstyret.
Fest forenden ved å justere den med forendrøret og sikre den tett.4.
Kontroller at både stokken og forenden er festet godt og ikke vakler.5.

Bruk

Grip shotgunen fast med begge hender, og sørg for at fingrene er unna avtrekkeren til du er klar til å
avfyre.
Juster stansen din for å opprettholde balanse og stabilitet mens du sikter.
Etter avfyring, kontroller alltid shotgunen for eventuelle feil eller problemer før du avfyrer igjen.
Rengjør og vedlikehold stokken og forenden regelmessig for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle emballasjematerialer ansvarlig og i samsvar med lokale forskrifter.



Hvis stokken eller forendsettet blir skadet utover reparasjon, følg lokale retningslinjer for avhending av
plast og gummimaterialer.
Ikke kast stokken og forendsettet i vanlig husholdningsavfall; sjekk for resirkuleringsalternativer i ditt
område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler for støtte. Sørg for å ha produktdetaljene dine tilgjengelig for
mest effektiv assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt OVERMOLDED
SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer skytevåpen. Takk for
at du tar deg tid til disse viktige instruksjonene.



OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND
SETS HOGUE MOSS. 500 STOCK/FOREND SET,
12GA Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU CHWYTÓW I FORNDÓW OVERMOLDED od HOGUE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i konserwację Twojego
zestawu chwytów i forndów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć środki
ostrożności i prawidłowe obchodzenie się z produktem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją strzelbę tak, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Przechowuj strzelbę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas korzystania ze strzelby.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest czysty i bezpieczny.
Regularnie sprawdzaj chwyt i forndy strzelby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i posiadania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że zestaw chwytów i forndów jest kompatybilny z modelem Mossberg 500.
Nie używaj zestawu chwytów i forndów, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli jakiekolwiek
komponenty są brakujące.
Unikaj używania strzelby w mokrych lub śliskich warunkach, aby utrzymać pewny chwyt.
Guma na chwytach zapewnia pewny chwyt, ale zawsze upewnij się, że Twoje ręce są czyste i suche przed
obsługą.
Nie modyfikuj chwytu ani forndów w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.
Zawsze używaj poduszki tłumiącej odrzut zgodnie z przeznaczeniem, aby zapobiec kontuzjom podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń istniejący chwyt i fornd zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Wyrównaj ZESTAW CHWYTÓW OVERMOLDED ze złączem strzelby i zabezpiecz go przy użyciu3.
dostarczonego sprzętu.
Przymocuj fornd, wyrównując go z rurką forndową i mocno go zabezpieczając.4.
Sprawdź, czy zarówno chwyt, jak i fornd są mocno przymocowane i nie mają luzów.5.

Użytkowanie

Chwyć strzelbę pewnie obiema rękami, upewniając się, że palce są z dala od spustu, dopóki nie będziesz
gotowy do strzału.
Dostosuj swoją postawę, aby utrzymać równowagę i stabilność podczas celowania.
Po oddaniu strzału zawsze sprawdzaj strzelbę pod kątem wszelkich usterek lub problemów przed
ponownym strzelaniem.
Regularnie czyść i konserwuj chwyt oraz forndy, aby zapewnić optymalną wydajność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyt lub zestaw forndów ulegnie uszkodzeniu, które uniemożliwia ich naprawę, postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów plastikowych i gumowych.
Nie wyrzucaj chwytu i zestawu forndów do zwykłych odpadów domowych; sprawdź opcje recyklingu w
swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących ZESTAWU CHWYTÓW I FORNDÓW OVERMOLDED, prosimy o
kontakt z producentem lub lokalnym sprzedawcą w celu uzyskania wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką
szczegóły produktu, aby uzyskać najbardziej efektywną pomoc.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
ZESTAWEM CHWYTÓW I FORNDÓW OVERMOLDED. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność
podczas obsługi broni palnej. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje.



LASIKUITUVAHVISTETTU POLYMEERITUKKISARJA
HOGUE MOSSBERG 500, 12 KAL
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit LASIKUITUVAHVISTETUN POLYMEERITUKKISARJAN HOGUE MOSSBERG 500, 12 KAL. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää ja huoltaa tukkisarjaa turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet ja tuotteen oikean käsittelyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele haulikkoasi aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisitkin toisin.
Säilytä haulikkosi turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina sopivia suojalaseja ja kuulonsuojaimia käyttäessäsi haulikkoasi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on selkeä ja turvallinen.
Tarkista säännöllisesti tukkisarjan ja etutukin kunto ennen käyttöä, etsi merkkejä kulumisesta tai
vauriosta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja omistusta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tukkisarja ja etutuki ovat yhteensopivia Mossberg 500 mallisi kanssa.
Älä käytä tukkisarjaa tai etutukkia, jos niissä on vaurioita tai jos osia puuttuu.
Vältä haulikon käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa, jotta voit säilyttää tukevan otteen.
Kuminen overmoldedpinta tarjoaa hyvän otteen, mutta varmista aina, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat
ennen käsittelyä.
Älä muokkaa tukkisarjaa tai etutukkia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Käytä aina iskua vaimentavaa butt padia tarkoituksenmukaisesti vammojen ehkäisemiseksi käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva tukkisarja ja etutuki valmistajan ohjeiden mukaan.2.
Kohdista LASIKUITUVAHVISTETTU POLYMEERITUKKISARJA haulikon vastaanottimeen ja kiinnitä se mukana3.
tulevilla kiinnikkeillä.
Kiinnitä etutuki kohdistamalla se etutukiputkeen ja kiristämällä se tiukasti.4.
Tarkista, että sekä tuki että etutuki ovat tukevasti kiinni eivätkä heiluta.5.

Käyttö

Pidä haulikkoa tukevasti molemmilla käsillä, varmistaen, että sormesi ovat kaukana liipaisimesta, kunnes
olet valmis ampumaan.
Säädä asentosi säilyttääksesi tasapainon ja vakauden tähtäyksen aikana.
Ammunnan jälkeen tarkista aina haulikko mahdollisten toimintahäiriöiden tai ongelmien varalta ennen
seuraavaa laukausta.
Puhdista ja huolla tuki ja etutuki säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuki tai etutuki vaurioituu korjauskelvottomaksi, noudata paikallisia ohjeita muovien ja
kumimateriaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä tukkisarjaa ja etutukkia tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista kierrätysmahdollisuudet
alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LASIKUITUVAHVISTETUSTA POLYMEERITUKKISARJASTA, ota
yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi tukea. Varmista, että sinulla on tuotetiedot
valmiina tehokkainta apua varten.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
LASIKUITUVAHVISTETUN POLYMEERITUKKISARJAN HOGUE MOSSBERG 500, 12 KAL kanssa. Aina priorisoi
turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi ampumaaseita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.



ÖVERDRAGNA HAGELBRYTARSTOCKAR &amp;
FÖRÄNDRINGSSET HOGUE MOSS. 500
STOCK/FÖRÄNDRINGSET, 12GA
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt ÖVERDRAGNA HAGELBRYTARSTOCKAR &amp; FÖRÄNDRINGSSET från HOGUE. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt hagelbrakestock
och förändringsset. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att förstå säkerhetsåtgärder och
korrekt hantering av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt hagelgevär som om det är laddat, även om du tror att det inte är det.
Förvara ditt hagelgevär säkert, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd när du använder ditt hagelgevär.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns ett klart och säkert skjutområde.
Inspektera regelbundet ditt hagelbrakestock och förändring för eventuella tecken på slitage eller skador
innan användning.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning och ägande av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hagelbrakestock och förändringsset är kompatibla med din Mossberg 500modell.
Använd inte hagelbrakestock och förändringsset om de visar tecken på skada eller om några
komponenter saknas.
Undvik att använda hagelgevär i blöta eller hala förhållanden för att bibehålla ett säkert grepp.
Gummiytan ger ett säkert grepp, men se alltid till att dina händer är rena och torra innan du hanterar.
Modifiera inte stocken eller förändringssetet på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten och
prestandan.
Använd alltid den rekyldämpande kolvplattan som avsett för att förhindra skador under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ditt hagelgevär är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga stocken och förändringen enligt tillverkarens instruktioner.2.
Justera den ÖVERDRAGNA HAGELBRYTARSTOCKEN med hagelgevärets mottagare och fäst den med den3.
medföljande hårdvaran.
Fäst förändringen genom att justera den med förändringsröret och säkra den ordentligt.4.
Kontrollera att både stocken och förändringen är ordentligt fästa och inte vickar.5.

Användning

Greppa hagelgeväret ordentligt med båda händerna, se till att dina fingrar är borta från avtryckaren tills
du är redo att avfyra.
Justera din ställning för att bibehålla balans och stabilitet medan du siktar.
Efter att ha avfyrat, kontrollera alltid hagelgeväret för eventuella funktionsfel eller problem innan du
avfyrar igen.
Rengör och underhåll stocken och förändringen regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala föreskrifter.
Om stocken eller förändringssetet blir skadat bortom reparation, följ lokala riktlinjer för avfallshantering
av plast och gummimaterial.
Kassera inte stocken och förändringssetet i vanligt hushållsavfall; kontrollera återvinningsalternativ i ditt
område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ÖVERDRAGNA HAGELBRYTARSTOCKAR &amp;
FÖRÄNDRINGSSET, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare för support. Se till att du har dina
produktuppgifter till hands för att få den mest effektiva hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
ÖVERDRAGNA HAGELBRYTARSTOCKAR &amp; FÖRÄNDRINGSSET. Sätt alltid säkerhet och ansvar i första hand
när du hanterar skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga instruktioner.



Návod na bezpečnostní pokyny pro OVERMOLDED
SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET HOGUE
MOSS. 500 STOCK/FOREND SET, 12GA
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET od společnosti HOGUE. Tento
návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné používání a údržba vaší pažby a
forendu brokovnice. Před použitím si tento návod pečlivě přečtěte, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením
a správnému zacházení s vaším výrobkem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou brokovnicí, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Skladujte svou brokovnici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při používání brokovnice vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou a bezpečnou střelnou plochu.
Pravidelně kontrolujte pažbu a forend své brokovnice na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před
použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že pažba a forend jsou kompatibilní s vaším modelem Mossberg 500.
Nepoužívejte pažbu a forend, pokud vykazují známky poškození nebo pokud chybí některé komponenty.
Vyhněte se používání brokovnice za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste udrželi bezpečný úchop.
Gumové přetavení poskytuje jistý úchop, ale vždy se ujistěte, že máte ruce čisté a suché před manipulací.
Neměňte pažbu ani forend žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Vždy používejte polstrování proti zpětnému rázu podle pokynů, abyste předešli zranění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a míří na bezpečnou oblast.1.
Odeberte stávající pažbu a forend podle pokynů výrobce.2.
Zarovnejte OVERMOLDED SHOTGUN STOCK s přijímačem brokovnice a zajistěte jej pomocí dodaného3.
příslušenství.
Připevněte forend zarovnáním s forendovou trubkou a pevně jej zajistěte.4.
Zkontrolujte, zda jsou jak pažba, tak forend pevně připevněny a nehýbou se.5.

Použití

Pevně uchopte brokovnici oběma rukama, ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo spoušť, dokud nejste
připraveni střílet.
Upravte svou pozici pro udržení rovnováhy a stability při míření.
Po výstřelu vždy zkontrolujte brokovnici na jakékoli poruchy nebo problémy před dalším výstřelem.
Pravidelně čistěte a udržujte pažbu a forend, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů v souladu s místními předpisy.



Pokud se pažba nebo forend stanou neopravitelné, dodržujte místní pokyny pro likvidaci plastových a
gumových materiálů.
Nepokládejte pažbu a forend do běžného domácího odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší
oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se OVERMOLDED SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET se obraťte na
výrobce nebo svého místního prodejce pro podporu. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro co
nejúčinnější pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším OVERMOLDED
SHOTGUN STOCK &amp; FOREND SET. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se
střelnými zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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